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ATTENZIONE
I disegni si riferiscono al montaggio dell’anta con controtelaio mod. ECLISSE® SYNTESIS.
Nel caso si utilizzino controtelai (senza stipite) di marca differente, per il montaggio dei carrelli attenersi alle istruzioni fornite dal 
produttore.

ATTENTION
The drawings refer to the assembly of the door with counterframe model ECLISSE® SYNTESIS.
In case you use counterframes (with no jamb) of a different brand, please, use the assembly instructions of  their producer for the 
assembly of the chariots.
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Simbologia e strumenti di montaggio

Fare attenzione/
Pay attention

Chiave a brugola/
Allen key

In squadra/ 
At right angle

Allineare/
Align

Avvitare-regolare/
Screw-adjust

Inserisci/
Insert

Quota/
Level

Cacciavite a croce/
Crosshead screwdriver

Avvicinare - togliere/ 
Bring closer - Remove
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2.2.202

Installazione perno a pavimento / Floor pivot installation

2. Togliere il lamierino parapolvere dal traverso del cassone.
2. Remove the protective strip from the horizontal frame part.

1. Togliere il lamierino parapolvere dai montanti del cassone.
1. Remove protection strips from the vertical frame parts.
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Forare / Drill

2.2.203

5. Fissare i perni a pavimento. 
5. Fix the pivots to the floor. 

Installazione perno a pavimento / Floor pivot installation

3.  I perni devono essere posizionati in centro all’anta e a 10 mm dal bordo del cassone./ 4. Forare nei punti prestabiliti.
3. The floor pivots have to be placed in the middle of the door and at 30mm from the rear edge/ 4. Drill the floor in predetermined points.
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2.2.204

Installazione anta / Door installation

7. Togliere la piastrina e il tappo copri carrello da entrambe le ante.
7. Remove the plate and the cover of the carriages from both doors.

6. Inserire gli spazzolini parapolvere nelle apposite sedi.
6. Insert dust strips into the frame as shown.
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ATTENZIONE: Usare le viti M8x48 presenti 
nella ferramenta del cassone /
ATTENTION: Use screws M8x48 already 
included in the ironmergery kit of the 
counterframe

Foro per 
controtelai 
Scrigno / 

Hole for Scrigno 
counterframes

Foro per 
controtelai Eclisse/
Hole for Eclisse 
counterframes

Lato posteriore / Rear side

2.2.205

9. Inserire vite M8x48 e fissare la piastra al carrello.
9. Insert the M8x48 screws and fix the plate to the carriage.

Installazione anta / Door installation

Configurazione con doppia anta. I passaggi da n°9 a n°13 sono da ripetere su entrambe le ante.
Double door configuration. Steps from n°9 to n°13 are to be repeated on both doors.
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2.2.206

12. Fissare la piastrina. / 13. Infilare l’anta sul perno a pavimento.
12. Fix the plate. / 13. Insert the door on the floor pivot.

Installazione anta / Door installation

10. Avvitare fino a posizionare l’anta alla giusta altezza. / 11. Spingere la piastra nella corretta posizione.
10. Screw till the correct height of the door. / 11. Push the plate in the correct position.
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2.2.207

Installazione anta / Door installation

14. Inclinare l’anta, appoggiare il tondino a terra ed appoggiarci sopra l’anta per permettere lo scorrimento. Infilare l’anta sul perno a 
paivmento. / 14. Rest the door on the bar on the floor allowing it to tilt. Insert the door on the floor pivot.

Configurazione con doppia anta. I passaggi da n°15 a n°19 sono da ripetere su entrambe le ante.
Double door configuration. Steps from n°15 to n°19 are to be repeated on both doors.
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ATTENZIONE: Usare le 
viti M8x48 presenti nella 
ferramenta del cassone /
ATTENTION: Use screws 
M8x48 already included in 
the ironmergery kit of the 
counterframe

15

Lato anteriore / Front side Foro per 
controtelai Eclisse/
Hole for Eclisse 
counterframes

Foro per 
controtelai 
Scrigno/ 

Hole for Scrigno 
counterframes

2.2.208

Installazione anta / Door installation

16. Inserire vite M8x48 e avvitarla al carrello. / 17. Avvitare fino a posizionare l’anta alla giusta altezza. 
16. Insert the M8x48 screw and screw it to the carriage. / 17. Screw till the correct height of the door. 

15. Estrarre la piastra fissaggio carrello dall’apposita sede nella zona anteriore dell’anta e scegliere il foro adatto al modello di controtelaio.
15. Take out the fixing plate of the carriage from its position in the anterior part of the door and choose the right hole according to the 
model of counterframe.
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2.2.209

Installazione anta / Door installation

18. Spingere la piastra fissaggio carrello nella corretta posizione. / 19. Fissare la piastrina e il tappo copri carrello. 
18. Push the fixing plate of the carriage till the correct position. / 19. Fix the plate and the cover of the carriage.
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2.2.210

Regolazione fermo anta posteriore /  Rear stop adjustment

Posizionare il fermo anta posteriore in base alla distanza [d]. Seguire i passaggi da 21 a 24.
Position the rear stop according to the final position (d). Follow the passage from 21 to 24.
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2.2.211

Installazione anta / Door installation

21. Tramite un utensile, tirare il fermo anta (già inserito nel binario) fino ad agganciarlo sull’anta. 
21. Using a tool, draw the rear stop already placed in the track until it hooks onto the door.

22. Impostare la distanza voluta [d] e successivamente fissare il fermo anta con le viti in dotazione. 
22. Set the desired distance [d] and then attach the door stop with the supplied screws.
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2.2.212

Installazione anta / Door installation

23. Svitare e muovere il fermo anta anteriore per regolare la battuta dell’anta.
23. Loosen the screw and move the front door stop into desired position.

24. Inserire guarnizioni nelle apposite sedi sul traverso.
24. Insert the seals into the correct positions on the horizontal element.
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2.2.213

Installazione serratura / Strike box installation

25. Dipingere le parti a vista del telaio della stessa tinta della parete.
25. Paint the visible parts of the frame in the same colour of the wall.
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